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Introduction 

 
I. Transport, livraison et stockage 
 

Stockage et transport : 
Les appareils devront être préservés de l’humidité, salissures et protégés contre les coups et détériorations.  
 
Contrôle de livraison : 
Contrôler immédiatement après réception au cas où le matériel serait endommagé. Comparer les données de 
l’appareil avec les indications contenues sur le bon de livraison et documents de commande. 
Les éventuels dommages dus au transport devront être signalisés immédiatement à la livraison. Tout dommage 
signalisé ultérieurement ne sera plus être pris en considération. 
 

II. Garantie 
 
L’étendue ainsi que la durée de validité de la garantie sont indiquées dans les conditions du contrat de livraison. 
Le droit de garantie est conditionné à un montage et une mise en service en bonne et due forme d’après les 
instructions de fonctionnement conforme audit appareil. Les travaux de montage, mise en service et de 
maintenance ne pourront être réalisés que par un personnel qualifié et autorisé. 

 

III. Instructions de sécurité 
 
1. Les instruments doivent être installés et utilisés par du personnel dûment qualifié et autorisés. La qualification de 

ce personnel relève de la responsabilité de l’exploitant. En cas de doute, ne pas hésiter à vérifier auprès du 
fabricant ou de son (ses) représentant(s).  

 

2. Symboles utilisés.  
 

 

   Avertissement!  
Le non-respect des consignes peut conduire à une augmentation des risques au niveau de la sécurité 
et/ou occasionner des blessures du personnel! 

 

   Attention!  
Le non-respect des consignes peut entrainer des perturbations de fonctionnement et/ou des 
dommages aux instruments. 
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1. Identification 

Constructeur  Bopp & Reuther Messtechnik GmbH 
Am Neuen Rheinhafen 4 
67346 Speyer  
Telefon :  +49 (6232) 657-0 
Telefax :  +49 (6232) 657-505 
 

Type de produit  Electronique multifonctions 
 

Nom de produit  MFE-1, MFE-2 ou MFE-3 
 
N° de version    A-FR-017208-00 Rev.D 
 
 
2. Champs d‘applications 

L’électronique multifonction de type MFE convertit les impulsions originales d’un compteur en roues ovales en une 
quantité ou un débit. L’affichage des ses grandeurs est assuré par un display LCD (affichage à cristaux liquides).  
 
L’électronique MFE-2 permet l’exploitation de la mesure via une sortie impulsions. 
 
L’électronique MFE-3 permet l’exploitation de la mesure via une sortie impulsions et une sortie analogique. 
 
 
3. Valeurs caractéristiques 

 
3.1 Valeurs électriques et thermiques relatives à la sécurité 
 
 
MFE-1 et MFE-2 : 
Tension Uo  =  3.6 V 
Courant / Intensité Io   =  < 1 mA 
Puissance Po  =  < 1 mW 
Capacité max. Co = 1 µF 
Inductivité max. Lo = 1 mH  
 
 
MFE-3 : 
Tension Uo  =  3.6 V 
Courant / Intensité Io   =  < 1 mA 
Puissance Po  =  < 1 mW 
Capacité max. Co = 1 µF 
Inductivité max. Lo = 1 mH  
 
Sortie (collecteur ouvert) en zone explosible Ex ib IIC pour branchement à un circuit de sécurité intrinsèque. 
 
 
MFE-2 et MFE-3 : 
Tension Ui  =  30 V 
Courant / Intensité Ii    =  100 mA 
Puissance Pi  =  0.5 W 
Capacité max. Ci = - 
Inductivité max. Li = 50 µH   
 
 
La température ambiante en ce qui concerne les MFE doit être maintenue entre -20 et +70°C. 
L’influence de la température de process doit également être considérée. 
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Conduite horizontale 

Conduite verticale 

4. Conditions d‘utilisation 
 
4.1 Conditions de Montage 
 
4.1.1 Indications générales de montage                                                 

                                                                                                                                               Istallation correcte     
Installation en zone explosible :  
L’électronique doit être installée de façon à éviter que ne se créer une  
charge électrostatique. 
 
4.1.2 Montage 

Les presses étoupes doivent être orientés vers le haut ou sur les côtés  
(voir représentation à droite). 
  
Les électroniques MFE-2 et MFE-3 peuvent être montées soit directement 
sur le compteurs soit déportées. Dans tous les cas, les limites des  
températures ambiantes et de stockage doivent être respectées. 
 
L'électronique MFE-1 ne peut en revanche qu'être montée directement 
sur le compteur. 
 
Le display peut être orienté selon les besoins de l'installation (rotation par  
pas de 90°). 
 
4.2 Conditions environnementales 
 
4.2.1. Température ambiante 

-20 à +70°C 
 
4.2.2 Température de stockage 

+10 à +55°C 
 
4.2.3 Classe de protection 

IP 65 
 
4.2.4 Compatibilité électromagnétique 

La compatibilité électromagnétique est garantie par le constructeur selon les normes suivantes: 
DIN EN 61000-6-2 (domaine de l'industrie) / DIN EN 61000-6-3 (domaine de l'habitation). 
 
 

5. Construction 
 

   Avertissement!  
Pour des raisons de protection contre les explosions et raisons de garantie c'est veillant à ce qu'aucun 
des composants électroniques peuvent être échangés pour les composants électroniques autres 
compteurs! 

 
5.1 Alimentation 
 
MFE-1 et MFE-2 
 
Ces électroniques sont alimentées par une batterie Lithium de 3.6 Volts située dans le boitier polyester UP-GF.  
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Installation en zone Ex: Lorsque les compteurs sont installés en zone ATEX les batteries de Bopp & Reuther 
doivent impérativement être utilisées (en cas de commande de batterie de rechange, veillez à préciser qu'il s'agit 
d'une application Ex). 
 
MFE-3 
 
Alimentation 10 - 30 VDC avec sortie analogique 4-20 mA.  
 
Il faut s'assurer que le bôitier d'alimentation et constament alimenté en électricité, parce que les valeurs 
des compteurs sont sauvegardées toutes les 2 heures dans le module de mémoire. Risque de perte de 
données au sein de cette période! 
 
Installation en zone Ex: Lorsque les compteurs sont installés en zone ATEX, l'alimentation doit se faire via une 
barrière de sécurité intrinsèque. 
 
5.2 Compteur externe     (pour MFE-2 et MFE-3 seulement) 
 
Les électroniques MFE-2 et MFE-3 possèdent 2 presses étoupes permettant de venir brancher un autre compteur 
équipé d'un détecteur Reed.  
Les électroniques peuvent être combinées avec n'importe quel compteur équipé d'un détecteur Reed.  
 
Remarque concernant le compteur externe: 

Le détecteur Reed externe peut selon l'application et les réglages être branché sur l'entrée A ou l'entrée B. A cet 
effet, la platine de raccordement est équipé d'un cavalier A←→ B. Il ne peut être raccordé qu'un seul détecteur 
Reed externe (longueur de câble de max. 30 m) sur les bornes 1 et 2.  
Un détecteur Reed interne peut être utilisé pour délivrer des impulsions vers l'autre entrée impulsions. De cette 
façon, il est possible de réaliser une mesure de consommation.  

 
6. Affichage et Fonctions des touches en façade   

6.1 Affichage 

L'affichage / le display se compose de 8 digits de 7 segments et de 20 caractères complémentaires pour les unités, 
l'affichage des menus, ...   
Le choix des différentes unités / des différents modes se fera via la touche "":  Q  V1  V2  Q  V1  ….  
 

 
 
Significations des différents symboles: 
 

 Il s'affichera "A" ou "B" pendant 0.5 s sur l'écran lorsqu'une impulsion aura été générée.  
 L'affichage de "PROG" sur l'écran signifie que l'utilisateur se trouve dans le menu programmation.  
 Lors de l'affichage du débit, "Q" ainsi que l'unité correspondante apparaissent sur l'écran. 
 Les totalisateurs seront identifiées par "V1" pour le totalisateur général et par "V2" pour le totalisateur 

journalier (totalisateur partiel). 
 Le totalisateur V2 peut être remis à zéro à tout moment via la touche "R".  
 Le totalisateur V1 ne peut lui être remis à zéro que dans le menu programmation après avoir entré un code 
 (la demande de mot de passe pour cette remise à zéro est désactivée lors de la livraison). 

 Les différents menus de programmation et les différents modes (débit, totalisateurs V1 et V2) sont 
identifiables via les chiffres "1/2/3/4/5/6".  

 
Les 2 totalisateurs (V1 et V2) ne peuvent pas afficher de valeurs négatives. 
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6.2 Fonction des touches en mode normal 

En pressant la touche "▲", l'affichage des différents modes évolue selon 
l’arborescence ci-contre. 
Lorsque le totalisateur journalier / partiel est affiché, celui-ci peut être remis à zéro 
en pressant la touche "R". 
En revanche et comme indiqué précédemment, la remise à zéro du  
totalisateur général V1 ne pourra se faire que dans le menu programmation 
après avoir entré un code (voir tableau paragraphe 6.6).   
 
 
 

6.3 Utilisation et différents menus 

6.3.1 Fonction des touches 

L'entrée dans le menu programmation se fera via la touche "►" que l'on maintiendra enfoncée pendant 2 s (l'écran 
affichage alors "1" à gauche et "PROG" au-dessus).  
La touche "R" permet alors d’évoluer dans les différents menus. 
Une fois le dernier menu atteint (146 / version de software), l'électronique revient automatiquement en mode 
"normal". 
 
Lorsque l'utilisateur a atteint le menu qu'il souhaite modifier, il doit appuyer une fois sur la touche "►".  
L'affichage de "PROG" se met alors à clignoter et le menu peut alors être modifié selon le souhait de l'utilisateur 
(voir exemples ci-dessous): 
 
Exemples: 
 
Menu 2 ; Unité de débit / volume:  
L'affichage indique par exemple "gal". En pressant la touche "▲" on obtient alors "g" (en appuyant de nouveau sur 
la touche "▲" on obtient "kg","t", "l" ou "m3"). Une fois l'unité souhaitée atteinte, l'utilisateur pourra enregistrer les 
modifications en pressant la touche "►". 
 
Menu 6; Facteur K: 
L'écran indique par exemple 0660,0000 et ce facteur K doit être modifié vers 0200,000. 
Lorsque "PROG" clignote, le premier digit peut être modifié et chaque pression sur la touche "▲" augmente la 
valeur de "1". Une pression sur la touche "►" permet de passer au 2ème digit, et ainsi de suite. 
En ayant procédé de la sorte pour tous les digits, l'utilisateur pourra enregistrer les modifications en pressant la 
touche "►". 
 
6.3.2 Modes de comptage (Menu 1) 

6.3.2.1 Détection d'un débit inversé 
En utilisant 2 détecteurs Reed, il est possible de détecter un débit inverse.  
En cas de débit en sens inverse, le débit est affiché en "négatif", alors que dans le même temps, les 2 totalisateurs 
(totalisateur journalier / partiel et totalisateur général) décrément. 
Il est important de noter que la détection d'un débit inverse n'est possible que si les impulsions A et B des 2 
détecteurs de chevauchent. La fréquence max. d'entrée est d'environ 200 Hz.  
Dans cette configuration, si les totalisateurs V1 et/ou V2 ont atteint "0", le compteur ne comptera pas en négatif. 
La quantité traversant ensuite le compteur en sens inverse sera perdue!  
Lorsque le compteur compte un débit inverse, la lettre "E" s’affichage à l’écran. 
L’erreur E sera mise en mémoire et pourra être effacée via la touche "". 
Le menu 1 devra être paramétré sur 1, si ce mode devait être retenu par l’utilisateur. 
 

6.3.2.2 Mode somme (addition) 
Le mode somme permet la mesure A+B (2 compteurs différents). Dans ce cas, il n’est pas possible de détecter un 
débit inversé. 

Reset volume journalier 2 

volume journalier 2

volume journalier 1

débit
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Chaque détecteur Reed possède son propre facteur K, et chaque totalisateur V1 et V2 (général et partiel) 
afficheront tous les deux la somme A+B.  
Si ce mode devait être retenu par l’utilisateur, le menu 1 devra être paramétré sur 2. 
 

6.3.2.3 Mode consommation (différence) 
Le mode consommation permet la mesure A-B (2 compteurs différents). Dans ce cas, il n’est pas possible de 
détecter un débit inversé. 
Chaque détecteur Reed possède son propre facteur K, et chaque totalisateur V1 et V2 (général et partiel) 
afficheront tous les deux la somme A-B. 
L'électronique peut "récupérer" des impulsions de 2 détecteurs Reed distincts. Le débit "aller" est par exemple 
compté par le détecteur interne "A" alors que le détecteur Reed externe "B" (bornes 1 et 2) gère lui le débit "retour" 
et récupère les impulsions d'un autre compteur (compteur retour).  
Pour chaque détecteur, un facteur K différent devra être programmé, et les totalisateurs V1 et V2 (général et partiel) 
afficheront tous les deux la différence A-B, mais il ne sera pas possible d’afficher une valeur négative. Le plus petit 
total possible à l’écran sera 0. 
Si ce mode devait être retenu par l’utilisateur, le menu 1 devra être paramétré sur 3. 
 

6.3.3 Unités de volume / masse (Menu 2) 

Libre choix pour l’utilisateur entre les unités de volume suivantes : Litre (l), mètres cubes (m3) et Gallon (Gal). 
Si l’unité de volume est modifiée (menu 2), ou si le nombre de décimales pour les totalisateurs est modifié (menu 
5), l’électronique n’effectue pas de conversion du volume s’étant déjà écoulé au travers du compteur puisque la 
modification de l’unité de volume provoque un reset du totalisateur partiel. 
Pour éviter une remise à zéro involontaire, il est conseillé d’activer la protection par mot de passe. 
Attention : l’unité définit dans ce menu concerne l’affichage et la sortie analogique ! 
 
Mesure en masse : 
Une mesure en masse est également possible, les unités disponibles sont alors les suivantes : gramme (g), 
kilogramme (kg) ou tonne (t). 
Pour obtenir un affichage en masse, une masse volumique fixe en kg/m3 ainsi qu’un facteur correctif en kg/m3/°C 
(dans le cas ou une sonde de température devait être associée à l’électronique) doivent être entrés dans 
l’électronique (voir point 6.3.7 ci-dessous). Ces 2 valeurs seront alors utilisées pour la conversion du volume en 
masse. 
 
Si une unité de masse est retenue par l’utilisateur, l’électronique se reportera automatiquement à la masse 
volumique fixe ou à la masse volumique calculée (via sonde de température externe). 
 
6.3.4 Unités de temps 

Libre choix pour l’utilisateur entre les unités suivantes : heure (h), minute (m) et seconde (s). 
 
6.3.5 Décimales pour le débit et les totalisateurs (Menus 4 et 5) 

Le nombre de décimales (3 décimales max.) peut être ajusté séparément pour le débit et pour les totalisateurs. 
Attention : merci de tenir compte des conséquences de ce changement de décimales au niveau de la sortie 
impulsions (MFE-2 et MFE-3) et au niveau de la sortie analogique (MFE-3). 
 
6.3.6 Facteur K (Menus 6 et 12) 

La mesure de volume / débit est calculée via une multiplication du nombre d’impulsions générées par le facteur K 
spécifique à chaque compteur. 

 
Attention :  

 
Pour les modes somme et différence, il devra être programmé un facteur K pour chaque compteur. 
 
6.3.7 Calcul de masse volumique (Menu 13) 

1er cas : Aucun transmetteur de température n’est branché sur l’électronique.  
Dans ce cas, dans le menu 13, l’utilisateur renseignera la masse volumique théorique du produit aux conditions de 
process. 
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2ème cas : Branchement d’une sonde de température PT 1000         (MFE-3 seulement) 
Dans ce cas, dans le menu 13, l’utilisateur renseignera la masse volumique théorique à 20°C du produit mesuré. 
Dans le menu 23, l’utilisateur renseignera une valeur alpha numérique en kg/m3/°C correspondant à l’évolution de 
la masse volumique en fonction de la température du produit mesuré.  
La température sera mesurée via la sonde de température (incrémentation par paliers de 0.5°C) et affichée dans le 
menu 14 (attention à bien respecter les limites de température en ce qui concerne la température du fluide et la 
température ambiante). 
A partir de la masse volumique à 20°C, de la valeur alphanumérique et de la température mesurée, l'électronique 
calcule alors la masse volumique aux conditions de service, cette masse volumique étant à son tour utilisée par 
l'électronique pour calculer le débit massique. 
 
Exemple: 
 
Température   : 27°C (lue dans le menu 14) 
Masse volumique @ 20°C : 998.2 kg/m3 (renseignée dans le menu 13)  
Valeur alphanumérique  : 0.2 kg/m3/°C (renseignée dans le menu 23)    
 
Calcul: 
27°C-20°C = 7°C (différence de température entre température lue et température de référence) 
7°C x 0.2 kg/m3/°C = 1.4 kg/m3 (Evolution de la masse volumique aux conditions de service par rapport à la masse 
volumique @ 20°C) 
998.2 kg/m3 - 1.4 kg/m3 = 998.6 kg/m3 (masse volumique aux conditions de service qui sera utilisée par 
l'électronique pour la conversion du débit volumique en débit massique). 
 
6.3.8 Température du fluide     (MFE-3 seulement) 

Comme décrit précédemment, la MFE-3 permet un branchement d'une sonde de température PT1000 (option). La 
température du fluide aux conditions de service sera affichée par paliers de 0.5°C dans le menu 14 et permet le 
calcul de la masse volumique aux conditions de service. 
Si aucune sonde de température n'est raccordée au MFE-3, la température affichée dans le menu 14 est de 20°C. 
 
6.3.9 Sortie impulsions (Menus 24 et 25) (MFE-2 et MFE-3 seulement) 

6.3.9.1 Impulsions originales 
Indépendamment du mode retenu, les impulsions délivrées seront toujours les impulsions provenant du détecteur 
Reed "A". La largeur d'impulsions est de 4 ms est n'est pas modifiable. 
 

6.3.9.2 Impulsions divisées   (MFE-2 et MFE-3 seulement) 
Les impulsions sont délivrées en fonction de l'affichage du débit sur l'électronique. 
Une impulsion est toujours suivie d'une pause dont la durée équivaut à la largeur d'impulsions (rapport 1:1). 
 
Le menu 25 permet à l’utilisateur de choisir parmi les largeurs d’impulsions suivantes:  

 
 
  
 

 
Dans le menu 24, l’utilisateur pourra sélectionner le type  
d’impulsions retenu:  
 
0:  Impulsions originales  
1-6:  Impulsions divisées 
OFF:  Aucune impulsion 
     
Aucune impulsion ne sera perdue. 
Si la fréquence max. devait être dépassée (en raison d’un débit max. trop élevé) les impulsions correspondantes 
seront stockées dans une "mémoire tampon" et celle ci délivrera les impulsions restantes une fois que le débit 
diminuera. 

Durée d‘impulsions [ms] 4 12 24 48 100 
Fréquence max. [Hz] 125 42 21 10 5 

0 1 2 3 4 5 6 OFF 
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Le totalisateur général V1 est utilisé pour générer les impulsions divisées.  
Définitions des différents digits concernant les explications suivantes:  
Digit 1= complètement à droite, Digit 2 = deuxième en partant de la droite,… 
 
 
 
 
Ex 1: Dans le menu 24, l’utilisateur a entré "1" (= digit 1): 

Totalisateur “V1“:  01357,246 kg 
Si le digit 1 s’incrémente de 6 à 7, la mémoire tampon s’incrémente de 1. 
A chaque changement au niveau du digit 1, la mémoire tampon augmente de 1.  
Les impulsions seront délivrées immédiatement. 
 

Ex 2:  Dans le menu 24, l’utilisateur a entré "4" (= digit 4): 
Totalisateur “V1“:  01357,246 kg 
Si le digit 4 s’incrémente de 7 à 8, la mémoire tampon s’incrémente de 1. 
A chaque changement au niveau du digit 4, la mémoire tampon augmente de 1. 
Si le digit 5 s’incrémente de 5 à 6, la mémoire tampon s’incrémente de 10, puisque ça signifie que le  
digit 4 a été incrémenté de 10.  
Les impulsions seront délivrées immédiatement. 

 
Ex 3:  Dans le menu 24, l’utilisateur a entré "4" (= digit 4): 
 Si le digit 5 s’incrémente de 5 à 6, la mémoire tampon s’incrémente de 10, puisque ça signifie que le  
 digit 4 a été incrémenté de 10.  
 Les impulsions seront délivrées immédiatement. 
 
En paramétrant judicieusement le type / la cadence et la largeur d’impulsions, on peut obtenir une haute résolution  
sans dépasser la fréquence max. 
 

Attention:  
 
Un changement du nombre de décimales au niveau du totalisateur V1 implique un changement de la 
cadence des impulsions divisées. Il faut dans ce cas apporter les modifications nécessaires au niveau du 
menu 24. 
 
6.3.10 Temps de rafraichissement (Menu 34) 

La durée renseignée dans le menu 34 correspond au temps de rafraichissement de l'affichage. 
 
Ex: Si le menu 34 a été a paramétré pour 1.5 sec, l'afficheur affichera une valeur réactualisée toutes les 1.5 
secondes. 
 
6.3.11 Facteur d'amortissement (Menu 35) 

Le facteur d'amortissement correspond au nombre de périodes prises en compte pour déterminer la valeur 
moyenne. 
 
Ex: Un facteur d'amortissement de 2 signifie que 2 périodes ont été utilisées pour déterminer la valeur moyenne. 
 
6.3.12 Remise à zéro des totalisateurs (Menu 36) 

Le totalisateur V2 peut être remis à zéro à tout moment via la touche "R" lorsque l'affichage affiche V2.  
Le totalisateur V1 ne peut lui être remis à zéro que dans le menu programmation. 
 
 
Mot de passe: 
 
MFE-1 et MFE-2 Le mot de passe ne sera nécessaire que pour remettre à zéro le totalisateur général. Le 

 mot de passe est activée lors de la fabrication / du montage en usine et n'est pas 
modifiable par l'utilisateur. Le compteur est livré avec un certificat de configuration 
reprenant l'ensemble des paramètres programmés. Le mot de passe est renseigné au 
menu 146.  

 

Affichage 

Position
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MFE-3   Le mot de passe sera nécessaire pour accéder aux différents menus. Le mot de passe peut 
   être modifié par l'utilisateur dans le menu 146. Lorsque le mot de passe est "0000" (ce qui 
   est le cas lors de la livraison du compteur), la demande de mot de passe est désactivée.    
   Le compteur est livré avec un certificat de configuration reprenant l'ensemble des  
   paramètres programmés. Le mot de passe est renseigné au menu 146. 
 
 
 
Remise à zéro du totalisateur:  
 
MFE-1 et MFE-2 Le mot de passe doit être renseigné dans le menu 36 pour remettre le totalisateur général 
 (V1) à zéro.  
 
MFE-3   Une fois entré le mot de passe (si l'option a été activée - voir ci-dessus), l'utilisateur peut 
   entrer dans le menu programmation; une fois le menu 36 atteint, celui-ci doit être modifié de 
   "0" à "1" pour remettre le totalisateur général (V1) à zéro. 
 
Une fois que l'utilisateur aura quitté le menu programmation, le totalisateur général V1 sera remis à zéro. 
 
6.3.13 Sortie analogique (Menus 123 et 124)   (MFE-3 seulement)  

Le débit (Q affiché sur le display) peut être transmis sous la forme d'une sortie analogique 4-20 mA. 
La valeur de bas d'échelle (4 mA) est renseignée dans le menu 123 et la valeur de fin d'échelle est renseignée 
dans le menu 124. 
Habituellement, la valeur de bas d'échelle (4 mA) correspond à un débit nul. 
 

 
Attention: 

 
Le nombre de décimales dans les menus 123 et 124 se reportent au nombre de décimales renseigné dans le 
menu 4.  
Veillez à vérifier et au besoin à ajuster les valeurs dans les menus 123 et 124 après chaque modification 
dans le menu 4! 
 
6.3.14 Simulation de la sortie analogique (Menu 125)  (MFE-3 seulement)  

Il est possible de simuler n'importe quelle valeur comprise entre 4 et 20 mA. La valeur renseignée dans le menu 
125 est ensuite délivrer en sortie. 
La simulation de la sortie analogique s'arrête dès que l'utilisateur quitte le mode programmation. 
 

 
Attention: 

 
La simulation de la sortie analogique peut avoir des conséquences pour/sur le process en cours. 
 
6.3.15 Mot de passe (Menu 146)     (MFE-3 seulement ) 

Il est possible d'activer un mot de passe qui sera nécessaire à l'utilisateur pour accéder au mode programmation. 
Dans le menu 146 il est possible de définir un mot de passe à 4 chiffres. Si l'utilisateur entre la combinaison "0000" 
la protection par mot de passe est alors désactivée. 
 
Attention à bien mémoriser le mot de passe! 
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6.4 Sortie impulsions avec collecteur ouvert NPN   (MFE-2 et MFE-3 seulement) 
 
 

 
Attention: 

 
En zone dangereuse, le collecteur ouvert NPN doit être alimenté via une barrière de sécurité intrinsèque. A 
cet effet, veillez à bien respecter les valeurs électriques et thermiques renseignées dans le chapitre 3.1. 
 

 
Attention: 

 
Le collecteur ouvert NON passif doit être "protégé" par une résistance de 10 kΩ. 
 
MFE-2   La sortie impulsions correspond aux bornes 4 et 5. Le collecteur ouvert doit être alimenté 
   en 24 V max. en ayant inséré une résistance de 10 kΩ. L’intensité max. de doit pas excéder 
   30 mA.  
   Si l’alimentation au niveau des bornes 4 et 5 devait se faire sans insérer la résistance, la 
   sortie à collecteur ouvert serait endommagée. 
  
MFE-3   La sortie impulsions correspond aux bornes 7 et 8. Le collecteur ouvert doit être alimenté 
   en 24 V max. en ayant inséré une résistance de 10 kΩ. L’intensité max. de doit pas excéder 
   30 mA.  
   Si l’alimentation au niveau des bornes 7 et 8 devait se faire sans insérer la résistance, la 
   sortie à collecteur ouvert serait endommagée. 
 
 
Attention lors de l’ouverture du boitier :  
 

Maintenir le compteur entre la partie affichage et la partie process (voir ci-dessous) : 

 
 

 

 
 
 
 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



Electronique multifonctions MFE-1, MFE-2 et MFE-3                                                                   Manuel d’instructions 

Page 14 sur 20 Sous réserve de  changements. A-FR-17208-00Rev.D Bopp & Reuther 
Messtechnik GmbH

 

6.5 Schéma de raccordement électrique  

 
6.5.1 Raccordement électrique MFE-2 

6.5.1.1 Hors zone ATEX      (MFE-2 seulement) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

6.5.1.2 En zone ATEX       (MFE-2 seulement)

 

Barrière de sécurité intrinsèque 
  Ex: KFD2-SOT2-Ex1.LB 

 

1+ 

 

3- 

 

7+ 

 

8- 

 

14+ 
 

15- 

 

Sortie 

 

Alimentation 
24V

1 2 3 4 5 

Détecteur Reed externe 
A ou B pour mesure de 
somme/ consommation  

(en option) 

N
on

 u
til

is
é 

 

Zone dangereuse Ex Zone sure 

 

5-24V DC

1 2 3 4 5 

Détecteur Reed externe 
A ou B pour mesure de 
somme/ consommation  

(en option) 

N
ic

ht
 b

el
eg

t 

 

Résistance 10kΩ 
 

 

Sortie impulsions 
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6.5.2 Raccordement électrique MFE-3 

6.5.2.1 Hors zone ATEX      (MFE-3 seulement) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.5.2.2 En zone ATEX       (MFE-3 seulement) 

 

Alimentation 
24V DC 

1 2 3 4 5 

Détecteur Reed externe 
A ou B  

(selon la position du cavalier) 

 

Barrière de sécurité intrinsèque 
  Ex: KFD2-SOT2-Ex1.LB 

 

Sortie 

6 7 8 

+-

Séparation galvanique entre 
l’alimentation et la sortie 

impulsion

 

Zone 
dangereuse Ex 

 

Zone sure 

3 - 

1+ 

14+ 15 - 

7 + 

8 - 

 

Alimentation 
24V DC

Barrière de sécurité intrinsèque 
  Ex: KFD2-SOT2-Ex1.LB 

Sortie 3 -

1+ 

7+ 8 - 

9 + 

10 -

Alimentation 20 - 35 V DC 
4…20 mA 

 

5-24V DC

1 2 3 4 5 

Détecteur Reed externe 
A ou B  

(selon la position du cavalier) 

 

Résistance 10kΩ 

Sortie impulsions 
collecteur ouvert

6 7 8 

Alimentation 10 - 30 V DC 
4…20 mA 

+ -

Séparation galvanique entre 
l’alimentation et la sortie impulsion 
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6.6 Apperçu des différents menus 
 
MFE-1 
 

Menu Paramètres Remarques. 

1 Mode d‘utilisation  1: Utilisation standard (un seul compteur) - possibilité de mesure du débit inverse si 
                                                    l’option est retenue lors de la commande (ajout d’un second détecteur Reed). 

2 Unité de volume Choix de l’unité de volume. 
                                                Si une unité de masse est retenue, le calcul se fera via la masse volumique entrée  
  dans le menu 13.                                                                             

3 Unité de temps  Choix de l’unité de temps. 

4 Nombre de décimales Q Ajustement du nombre de décimales pour le débit instantané: 0 à 3 décimales.  

5 Nombre de décimales V1/V2 Ajustement du nombre de décimales pour les totalisateurs: 0 à 3 décimales. 

6 Facteur K - A Nombre d’impulsions par litre: Ce facteur K correspond au détecteur Reed A. 

12 non utilisé  

13 Masse volumique Masse volumique aux conditions de service en kg/m³     

24 non utilisé  

25 non utilisé  

34 Temps de rafraichissement Laps de temps nécessaire à l’électronique pour rafraichir l’affichage. 

35 Facteur d‘amortissement Moyenne sur les dernières 1, 2, 4 ou 8 mesures. 

36 Reset totalisateur général Reset du totalisateur général après avoir entré un mot de passe.  

45 Fréquence max. Affichage de la plus haute fréquence générée. 

46 Non utilisé  

56 Version de Software Affichage de la version de software 
 
 
MFE-2 
 

Menu Paramètres Remarques. 

1 Mode d‘utilisation  1: Utilisation standard (un seul compteur) – possibilité de mesure du débit inverse si 
                                                    l’option est retenue lors de la commande (ajout d’un second détecteur Reed).  
   2: A + B (Mesure d’une somme - requiert l'utilisation de 2 compteurs). 
   3: A - B (Mesure d’une différence / consommation - requiert l'utilisation de 2 compteurs). 

2 Unité de volume Choix de l’unité de volume. 
                                                Si une unité de masse est retenue, le calcul se fera via la masse volumique entrée  
  dans le menu 13.                                       

3 Unité de temps  Choix de l’unité de temps. 

4 Nombre de décimales Q Ajustement du nombre de décimales pour le débit instantané: 0 à 3 décimales.  

5 Nombre de décimales V1/V2 Ajustement du nombre de décimales pour les totalisateurs: 0 à 3 décimales. 

6 Facteur K - A Nombre d’impulsions par litre: Ce facteur K correspond au détecteur Reed A. 

12 Facteur K - B Nombre d’impulsions par litre: Ce facteur K correspond au détecteur Reed B (OPTION). 

13 Masse volumique Masse volumique aux conditions de service en kg/m³     

24 Impulsions 0: Impulsions originales du détecteur Reed A (largeur d'impulsions originales: 4 ms).   
    1: Impulsions divisées : 1 Impulsion à chaque changement du premier digit à droite (V1).  
    2: Impulsions divisées : 1 Impulsion à chaque changement du deuxième digit à droite (V1). 
   … : … 

25 Largeur d‘impulsions Largeur des impulsions; ajustable à 4, 12, 24, 48 ou 100. 
   1 Période = 2 largeurs d’impulsions. 

34 Temps de rafraichissement Laps de temps nécessaire à l’électronique pour rafraichir l’affichage. 

35 Facteur d‘amortissement Moyenne sur les dernières 1, 2, 4 ou 8 mesures. 

36 Reset totalisateur général Reset du totalisateur général après avoir entré un mot de passe. 

45 Fréquence max. Affichage de la plus haute fréquence générée. 

46 Non utilisé  

56 Version de Software Affichage de la version de software 
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MFE-3 
 

Menu Paramètres Remarques. 

1 Mode d‘utilisation  1: Utilisation standard (un seul compteur) – possibilité de mesure du débit inverse si 
                                                    l’option est retenue lors de la commande (ajout d’un second détecteur Reed).  
   2: A + B (Mesure d’une somme - requiert l'utilisation de 2 compteurs). 
   3: A - B (Mesure d’une différence / consommation - requiert l'utilisation de 2 compteurs). 

2 Unité de volume Choix de l’unité de volume. 
                                                Si une unité de masse est retenue, le calcul se fera via la densité entrée dans le menu 13 
  ou via la masse volumique calculée par l'intermédiaire de la sonde PT1000. 

3 Unité de temps  Choix de l’unité de temps. 

4 Nombre de décimales Q Ajustement du nombre de décimales pour le débit instantané: 0 à 3 décimales.  

5 Nombre de décimales V1/V2 Ajustement du nombre de décimales pour les totalisateurs: 0 à 3 décimales. 

6 Facteur K - A Nombre d’impulsions par litre: Ce facteur K correspond au détecteur Reed A. 

12 Facteur K - B Nombre d’impulsions par litre: Ce facteur K correspond au détecteur Reed B (OPTION). 

13 Masse volumique Masse volumique à 20°C  

14 Température du fluide Affichage de la température du fluide aux conditions de service 
   Si aucune PT1000 n'est branchée --> 20°C 
   Rafraichissement via la touche "►"   
24 Impulsions 0: Impulsions originales du détecteur Reed A (largeur d'impulsions originales: 4 ms).   
    1: Impulsions divisées : 1 Impulsion à chaque changement du premier digit à droite (V1).  
    2: Impulsions divisées : 1 Impulsion à chaque changement du deuxième digit à droite (V1). 
   … : … 

25 Largeur d‘impulsions Largeur des impulsions; ajustable à 4, 12, 24, 48 ou 100. 
   1 Période = 2 largeurs d’impulsions. 

34 Temps de rafraichissement Laps de temps nécessaire à l’électronique pour rafraichir l’affichage. 

35 Facteur d‘amortissement Moyenne sur les dernières 1, 2, 4 ou 8 mesures. 

36 Reset totalisateur général Reset du totalisateur général après avoir changé la valeur de "0" à "1". 

45 Fréquence max. Affichage de la plus haute fréquence générée. 

46 non utilisé  

56 Version de software Affichage de la version de software 

123 Valeur bas d'échelle 4 mA Valeur de débit dans l'unité choisie résultant correspondant à une intensité de 4 mA 
   Nombre de décimales selon le menu 4 

124 Valeur fin d'échelle 20 mA Valeur de débit dans l'unité choisie résultant correspondant à une intensité de 20 mA 
   Nombre de décimales selon le menu 4 

125 Simulation sortie analogique 0.00 = désactivée 
   Toute autre valeur entre 4.00 et 20.00 entrainera une simulation de la sortie analogique de 
   d'intensité correspondante. 

146 Mot de passe Activation et/ou modification du mot de passe pour entrer au sein du mode programmation 
   0000 = désactivée  
 
7. Certificats et autorisations 

Installation en zone dangereuse: 
  
Les électroniques MFE peuvent être installés en zone dangereuse Zone 1 et sont certifiées selon ATEX et IECEx. 
Marquage:         II2G Ex ib IIC T4. 
  

Marquage CE: 
  
Le système de mesure remplit les exigences des directives 2004/108/EG y compris les modifications et annexes 
publiées à ce jour. BOPP & REUTHER Messtechnik GmbH confirme cette conformité par l’apposition du sigle CE 
après examen de contrôle. 
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Annexes 
 

A. Recherche d’erreurs et dépannage 

 
 

Avertissement ! 
Pour tous travaux sur les raccordements électriques, respecter les prescriptions locales ainsi que les 
consignes de sécurité contenues dans ce mode d’emploi.  
 
 
Généralités: 
S’il s’avère impossible de trouver l’erreur, le service de Bopp & Reuther Messtechnik GmbH doit être consulté ou 
l'unité pour réparation à Bopp & Reuther Messtechnik GmbH sera envoyé. 
 
En cas de pannes du compteur à roues ovales, merci de s’adresser aux services après vente suivants: 
 

Bopp & Reuther 
Messtechnik GmbH 
Service 
Am Neuen Rheinhafen 4 
67346 Speyer 
Telefon: +49 (6232) 657-402 
Fax:       +49 (6232) 657-561 
 

ou Bopp & Reuther 
Messtechnik GmbH 
Service Abt. MRV-S 
Am Neuen Rheinhafen 4 
67346 Speyer 
Tel. : +49 (6232) 657-402 
Fax.: +49 (6232) 657-401 
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B. Durée de vie et instructions pour le remplacement de la batterie 

La batterie est prévue pour une durée de vie de 3 ans environ (variable selon le nombre d’heures d’utilisation). 
 
Après le remplacement de la batterie, il peut durer  jusqu'à 3 minutes pour apparaître un contraste complet sur 
l'écran. 
 
Cet effet déterminé physiquement est typique de la batterie utilisée et n'a aucune influence sur la durée de vie de la 
batterie. 
 
Remplacement de la batterie: 
 
 
Vue éclatée de l’électronique MFE-1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Vue éclatée de l’électronique MFE-2 
 
 

 

1 

2 

4 
3 

1 

2 

4 

3 
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Attention ! 
Si le compteur est utilisé en zone ATEX, il conviendra d’utiliser uniquement les batteries originales de 
BOPP & REUTHER. 
 
 

1. Dévisser et retirer les 4 vis sur le boitier de l’électronique (1). 
Le boitier de l’électronique se sépare alors du corps du compteur.  
Attention : l’électronique MFE-1 est relié aux roues ovales ; les bornes doivent être retirées de 
l’électronique. 
 

2. Dévisser et retirer les 4 vis au niveau de la base de l’électronique (2). 
 

3. Retirer alors la platine de l’électronique (3). 
 

4. Retirer la batterie (4) de son compartiment et y loger une nouvelle batterie. 
Il conviendra de n’utiliser que les batteries disponibles chez Bopp & Reuther et de respecter la polarité.  
 

5. Remonter le compteur en répétant les opérations ci dessus en sens inverse. 
 

6. Veillez à bien repositionner le joint lors du remontage de la partie électronique sur le compteur. 
  

Avant le remontage des 4 vis au niveau de la base de l’électronique, il conviendra de s’assurer que celles-ci 
sont bien positionnées.  
 
Dans le cas contraire, le display de l’électronique pourrait être endommagé. 
 
 
C. Certificats 

 
C.1.1 Certificat de conformité ATEX 94/9/EG (Mars 2009) 
C.1.2 1er avenant certificat de conformité ATEX 94/9/EG (Novembre 2010) 
C.2.1 IECEx Certificate of Conformity  MFE 1, MFE 2 (Juillet 2009)  
C.2.2 IECEx Certificate of Conformity  MFE3 (Novembre 2010)  
C.3 Déclaration de conformité CE (Septembre 2013) 
 
                     

 
 

 
 
 
               


































